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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: S¢ Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ S¢' Giao dich Chirng khoan thanh
pho Ho Chi Minh To: Vietnam Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén to chic / Organization name: Ngan hang TMCP Hang Hai Viét Nam/ Vietnam
Maritime Commercial Joint Stock Bank

Ma chiing khoan/ Securities Symbol: MSB

- Dia chi try so chinh/ Address: S6 54A Nguyén Chi Thanh, Phuong Lang, Thanh phd Ha
Nai, Viét Nam/ No. 54A Nguyen Chi Thanh, Lang Ward, Hanoi, Vietnam

- Dién thoai/ Telephone: 024-37718989
- Fax: 024-37718899

2. Noi dung cong bo thong tin/ Content of Information disclosure:

Cong bo thong tin bé sung cho Thong bao s6 6198/2026/CV-TGP5 ngay 02/06/2026
cap nhat viin ban dinh kém 1 ban cong ching tiéng Anh ciia Gidy phép thanh lap
va hoat dong méi ciia MSB / Additional information disclosure to Notice No.
6198/2026/CV-TGDS dated 02/06/2026 regarding English notarized translation of
attached document: new Operating License of MSB.

Ly do bd sung: MSB cip nhat sau khi c6 ban Cong chirng dich tiéng Anh cia Gidy
phép thanh 1ap va hoat ddng méi ciia MSB ban Tiéng Anh/ Reasoning for additional
disclosure: MSB just completed the notarized translation of MSB’s new Operating
License in English.

(Ddi voi trudng hop dinh chinh hodc thay thé thong tin di cong bd can giai trinh rd
nguyén nhan dinh chinh hoac thay thé)/In case of correction or replacement of previously
disclosed information, explanation is needed)




3. Théng tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay
09/06/2026 tai duong dan https:/www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html This
information was published on the company’s website on 09/6/2026, as in the link
https://www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a dang su that va hoan toan chiu trach
nhi¢m trudc phép luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Pai dién to chirc

Tai liéu dinh kem/ Organization representative

Attached document Nguoi dai dién theo phap luat/Nguoi UQ CBTT
English notarized Legal representative/Party authorized to disclose information
Translation of MSB'’s TONG GIAM POC

New Operating License
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BAN DICH
TRANSLATIONS

STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness
No. 26/GP-NHNN Hanoi, May 28, 2026
LICENSE

On the Establishment and Operation of Commercial Bank
THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QHI12, as amended and
supplemented by the Anti-Money Laundering Law No. 14/2022/0H135;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/01H135, as amended and supplemented
by Law No. 96/2025/0H15;

Pursuant to Government Decree No. 26/2025/ND-CP stipulating the functions, duties,
powers, and organizational structure of the State Bank of Vietnam,

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of Vietnam
stipulating the re-issuance of Licenses, the supplemeniation of operational conteni io Licenses, and
the organization and operation of commercial banks, foreign bank branches, and representative
offices in Vietnam of foreign credit institutions and other foreign organizations engaged in banking
activitics, as amended and supplemented by Circular No. 66/2025/TT-NHNN;

Having considered the application for re-issuance of the Establishment and Operation
License dated November 6, 2025, Document No. 5458/2026/CV-TGD16 dated April 13, 2026, of
Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank, and the accompanying dossier,

At the request of the Director of the Department of Credit Institution Management and
Supervision.

DECIDES:

Article 1. To re-issue Operation License No. 0001/NH-GP dated June 8, 1991, granted by the
Governor of the State Bank of Vietnam to Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank, as
follows:

1. Name of the Bank:

Full name in Vietnamese: Ngén hang thwong mai ¢d phin Hang Hai Viét Nam;

Full name in English: Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank.

2. Head office address: No. 54A Nguyen Chi Thanh, Lang Ward, Hanoi City, Vietnam.

Article 2. The charter capital of Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank is VND
31,200,000,000,000 (in words: Thirty-one thousand two hundred billion dong).

Article 3. The operating term of Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank is 99 (ninety-
nine} years from June 8, 1991,

Article 4, Scope of Operations

Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank may carry out the activities of a commercial
bank in accordance with the law and the regulations of the State Bank of Vietnam, including the

following: /‘\/‘M
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nd deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.
2. Issuing certificates of deposit.
3. Granting credit in the following forms:
a. Lending.
b. Discounting.
c. Bank guarantees.
d. Issuing credit cards.
d. Domestic factoring; international factoring for banks permitted to conduct
international settlement.
e. Letters of credit.

4. Opening payment accounts for customers.
5. Supplying payment instruments.
6. Providing the following account-based payment services:

a. Performing domestic payment services including checks, payment orders, payment
authorizations, collection orders, collection authorizations, money transfers, bank
cards, and collection and disbursement services;

b. Performing international payment services in accordance with the regulations of the
State Bank.

7. Borrowing from the State Bank in the form of refinancing.
8. Buying and selling valuable papers with the State Bank.
9. Lending, borrowing, depositing, receiving deposits, and buying/ selling valuable papers on a

term basis with credit institutions and foreign bank branches in accordance with the
regulations of the State Bank.
10. Borrowing from abroad in accordance with the law.
11. Opening payment accounts at the State Bank.
12. Opening payment accounts at credit institutions that provide account-based payment services.
13. Opening payment accounts abroad in accordance with the law on foreign exchange.
14. Organizing internal settlement and participating in the national inter-bank payment system.
I5. Contributing capital and purchasing shares in accordance with the law and the guidance of the
State Bank.
16. Conducting business and providing customers, both domestic and foreign, with foreign
exchange services and products within the scope prescribed by the State Bank.
17. Conducting business and providing customers, both domestic and foreign, with interest-rate
derivative services and products.
18. Entrustment, accepting entrustment, and acting as agents in banking activities, and appointing
payment agency in accordance with the regulations of the State Bank.
19. Acting as an insurance agent in accordance with the law on insurance business, consistent
with the scope of insurance agency activities prescribed by the State Bank.
20. Other business activities:
a. Cash management services; treasury services for credit institutions and foreign bank
branches; asset custody services, leasing of safe-deposit boxes and vaults;
b. Providing non-account-based money transfer, collection, and disbursement services;
c. Buying and selling State Bank bills and corporate bonds; buying and selling
Government debt instruments, Government-guaranteed bonds, local government
bonds, and other valuable papers;
d. Monetary brokerage services; =
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BANDICH
d. Gold trading;

@, Other services related to factoring and letters of credit;
g. Consulting on banking activities and other business activities prescribed in the License;
h. Issuing bonds;
i.
k
1.

Securities depository;
. Trustee banking services;
Acting as collateral management agent for lenders that are international financial
institutions, foreign credit institutions, credit institutions, and foreign bank branches.
21. Investing in Government bond futures contracts.
22. Other business activities related to banking operations: a) Debt purchase.

Article 5. In the course of its operations, Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank must
comply with the laws of Vietnam.

Article 6. This License takes effect from the date of signing and replaces: Banking Operation
License No. 0001/NH-GP dated June 8, 1991; Decision No. 68/NH-GP dated June 8, 1991; Decision
No. 85/NH-QD dated July 6, 1991; Decision No. 2477/QBD-NHNN dated October 17, 2007; Decision
No. 2919/QBD-NHNN dated December 6, 2010; Decision No. 2701/QB-NHNN dated December 22,
2011; Decision No. 1258/QD-NHNN dated June 21, 2012; Decision No. 2052/QD-NHNN dated
September 16, 2013; Decision No. 1392/QD-NHNN dated July 21, 2015; Decision No. 1561/QB-
NHNN dated August 7, 2015; Decision No. 1502/QD-NHNN dated July 17, 2017; Decision No.
2102/QD-NHNN dated October 6, 2017; Decision No. 2170/QD-NHNN dated October 16, 2017,
Decision No. 2694/QD-NHNN dated December 25, 2017; Decision No. 1095/QD-NHNN dated May
16, 2018; Decision No. 1697/QD-NHNN dated August 14, 2019; Decision No. 445/QD-NHNN dated
March 23, 2022; Decision No. 654/QD-QLGSS dated April 21, 2025; Decision No. 954/Qb-QLGS
dated May 20, 2025; Decision No. 2599/QB-QLGSS dated October 2, 2025; Decision No. 3436/QD-
NHNN dated October 10, 2025,

Gold Bar Trading License No. 272/GP-NHNN dated December 18, 2012, and the Decisions
amending the gold bar trading license issued by the Governor of the State Bank of Vietnam to
Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank, continue to remain in effect and constitute an
inseparable part of this License.

Article 7. The re-issued License for Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank is made in
three (03) originals: one (01) copy issued to Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank; two
(02) copies retained at the State Bank of Vietnam (one (01) copy kept at the Office of the State Bank,
and one (01) copy kept in the License re-issuance dossier of Vietnam Maritime Commercial Joint
Stock Bank)./.

“’fffi'k"“; Ll ON BEHALF OF THE GOVERNOR
s per Article 7;

The Board of Leadership of the SBV; DEPUTY GOVERNOR

The People's Committee of Hanoi City;

The Ministry of Public Security;

The Ministry of Finance;

The units: CST'T, TT, TDCNKT, PC, PHKQ, QLNH, ATHT, TTNH, (Signed and sealed)

CNTT, DRTKOD, HTQT, SGD, VP, KVI1;

Deposit Insurance of Vietnam; Pham Quang Dung

e Filing: VP, QLGSS (02b). LV.RUC,
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Form No. 08
(Issued together with Decree No. 280/2025/ND-CF)
NOTARIZATION OF TRANSLATOR’S SIGNATURE

I, Tran Phu Dat, holder of the Citizen Identity Card No. 031099001411, issued by the
Ministry of Public Security on 10/12/2025, hereby certify that I have accurately
translated the content of this document from Vietnamese into English.

Date: 09" June 2026 Translator

(Signature and full name)

On 09/06/2026 (In words: The ninth of June in Two thousand and twenty-six). _

At the office of Pham Thu Hang Notary Office, located on Floor 2, 3 & 4, No. 41 Ton
Duc Thang Street, Van Mieu - Quoc Tu Giam Ward, Hanoi City,

I, Vu Mai Tuyet, Notary of Pham Thu Hang Notary Office, Hanoi City,
Certify that

Mr. Tran Phu Dat is the person who has signed each page of this translation. The
Notary has compared the translator's signature appearing on this translation with the
specimen signature of the translation collaborator registered at Pham Thu Hang
Notary Office and found them to be consistent.

This notarized document is made into 06 (six) original copies, each consists of 06
sheets, 09 pages, with equal legal value; the person requesting notarization keeps 05
original copies, 01 original copy is kept at Pham Thu Hang Notary Office, Hanoi city.

Notarization No 125, Book No 01-SCT/CKND

Notary

(Signature, full name and official seal)



Mu s6 08
(Ban hanh kém theo Nghij dinh 280/2025/ND-CP)

LOI CHUNG CHUNG THUC CHU KY NGUOI DICH

T6i, Trin Phi Pat, Thé cin cudc sé 031099001411 do By Cong an cép ngay
10/12/2025, cam doan da dich chinh xdc ndi dung cia gidy to/vin ban nay tir tiéng
Viét sang tiéng Anh.
Ngay 09 thang 06 ndm 2026
Ngwaoi dich
(Ky va ghi rd ho tén)
|

- g £
'fhan ﬁm r]Q’( '%
Ngay 09 thang 06 nim 2026 (Bing chi: Ngay muing chin thing sau niam hai nghin
khéng trdm hai mwoi sau).
Tai tru s& Vin phong céng chimng Pham Thu Hing, dia chi: Ting 2 + 3 + 4, 56 41 ph
Tén Piic Thiing, phudng Vin Miéu — Qudc Tir Giam, thanh phd Ha Noi.
T6i Vii Mai Tuyét, 13 Cong ching vién Vin phong Céng chimg Pham Thu Hing,
Chung thyc
Ong Trin Phi Pat 1a ngudi di ky vao ting trang ban dich nay. Ngudi thuc hién
chimg thyuc da dbi chiéu chit ky cia ngudi dich trén ban dich va nhan thiy phil hop véi
chit ky miu cua cong tac vién dich thuét di dang ky tai Vin phong cong chitng Pham
Thu Hing.
Viin ban chimg thuc nay duoc 1ap thanh 06 (sdu) ban gbe (mdi ban gbe gbm 06 to, 09
trang), c6 gid tri phap 1y nhu nhau; ngudi yéu clu cong ching gift 05 ban chinh, 01
ban chinh luu tai Vin phong Céng chiing Pham Thu Héng.
S6 chiing thyuc 125, quyén s6 01-SCT/CKND
CONG CHUNG VIEN
(K, ghi rd ho tén, déng diu)

CONG CHUNG VIEN

Yis Nbac Luyét

=
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NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM '_

VIET NAM Pic lip - Ty do - Hanh phiic
Sé: o6 /GP-NHNN Ha Ngi, ngay & thang & niim 2026
GIAY PHEP

V& viée thanh 13p va hoat ddng ngin hang thwong mai

THONG POC NGAN HANG NHA NUGC VIET NAM

Cén cie Ludt Ngén hang Nha nwée Viét Nam sé 46/2010/QH12 duge sia
déi, bé sung boi Ludt Phong, chéng riva tién s6 14/2022/QH15;

Céin et Lugt Cdc 16 chire tin dung sé 32/2024/QH15 dwge sira doi, bo sung

boi Ludt s6 96/2025/QH15; 4

Céin cik Nghi dinh 56 26/2025/NP-CP ciia Chinh phit quy dinh chitc ning, (

nhiém vy, quyén hqn va co céru t6 chite ctia Ngdn hc‘mg Nha nm;’rc Vz‘ét Namy, /1
AV

déng vao Gidy phép va té chike, hoat déng ciia ngdn hang thzwng mai, cth*
nhdanh ngdn hang mm‘c ngodi, vin phong dai dién tai Viét Nam cua 16 chikc tin \* Wy
dung nude ngodi, té chirc nu"é'c ngodi khdc cé hoat dpng ngdn hang dugc sira h
déi, bé sung boi Théng tw s6 66/2025/TT-NHNN;

Xét dom dé nghi cdp doi Gidy phép thamh Idp va hoat déng n;g'dy 06 thang
11 ndim 2025, Vén bdn sé 5458/2026/CV-TGD16 ngay 15 thdang 4 ndm 2026 cua
Ngdn hang thwong mai co phdn Hang Hai Viét Nam va ho so kém theo;

Theo dé nghi ciia Cyc truong Cuc Quan ly, gidm sat 16 chike fz’n dung.
QUYET PINH:

: Didu 1. Chp dbi Gidy phép hoat dong sb 0001/NH-GP ngay 08 thang 6 ndm
1991 do Théng dbc Ngan hang Nha nuée Vigt Nam cép cho Ngén hang thuong
mai ) phan Hang Hai Viét Nam nhu sau: :

1. Tén Ngén hang:

- Tén day du bing tiéng Viét: Ngén hang thuong mai ¢ phin Hang Hai
Viét Nam; :

- Tén ddy dii bing tiéng Anh: Vietnam Maritime Commercial Joint Stock
Bank.

2. Dja chi try s& chlnh S 54A Nguyén Chi Thanh, phudng Léng, thanh
phé Ha Noi, Viét Nam.

/”L««r/(‘“{



2

Piéu 2. Vén didu le cua Ngan hang thuong mai ¢é phdn Hang Hai Viét Nam
14 31.200.000.000.000 ddng (bing chit: Ba muoi mét nghin hai trim ty ddng).

Piéu 3. Thoi han hoat dong ctia Ngén hang thuong mai cb phén Hang Hai
Vigt Nam 12 99 (chin muoi chin) nam ké tir ngay 08/6/1991.

Diéu 4. Nji dung hoat dong

Ngén hang thuong mai c6 phan Hang Hai Viét Nam duge thyc hién céc
hoat dong cua loai hinh ngén hang thuo'ng mai theo quy dinh cua phdp luét va
ctia Ngén hang Nha nuéc Viét Nam, gdm céc hoat dong sau day:

1. Nhén tién giri khéng ky han, tién giri c6 ky han, tién giri tiét kiém va céc
loai tién giri khac.

2. Phét hanh ching chi tién giri.
3. Cép tin dung dudi céc hinh thirc sau déy:
a) Cho vay.
b) Chiét khau.
¢) Bao lanh ngén hang.
d) Phét hanh thé tin dung.

d) Bao thanh toén trong nudc; bao thanh todn quéc té dbi véi cdc ngn
hang dugc phép thyc hién thanh toén qudc té.

e) Thu tin dung.

4. Mo tai khodn thanh toén cho khach hang.

5. Cung tmg cac phuong tién thanh toan.

6. Cung Umg céac dich vy thanh todn qua tai khoan sau day:

a) Thyc hién dich vy thanh toén trong nuéc bao gbm séc, 18nh chi, Uy
nhiém chi, nhd thu, Gy nhiém thu, chuyén tién, thé ngén hang, dich vu thu hd va
chi ho;

b) Thyc hién djch vu thanh toan quéc té theo quy dinh ciia Ngan hang Nha
nudc. _

7. Vay Ngén héng Nha nuée dudi hinh thic téi cAp von

8. Mua, ban gidy to c6 gid véi Ngén hang Nha nudc.

9. Cho vay, vay, giri tién, nhan tién g, mua, ban cé ky han gidy to c6 gia
vdi to chite tin dung, chi nhénh ngén hang nudc ngoai theo quy dinh ctia Ngén
hang Nha nudc.,

10. Vay nudc ngoai theo quy dinh ctia phap luét.

11. Mé tai khoan thanh todn tai Ngén hang Nha nudc.

12. Mé tai khoan thanh todn tai td chitc tin dl,mg duge cung ung dijch vy

thanh todn qua tai khoan. o -

/_\/‘,41/\-9‘/



13. Md tai khoan thanh todn & nude ngodi theo quy dinh ctia phép ludt vé
ngoai héi.

14, To chic thanh toan ndi by va tham gia hé théng thanh toan l]en ngan
hang quéc gia.

15. Gép vbn, mua cb phan theo quy dinh ctia phép lut va huéng dén ctia
Ngén hiang Nha nude.

16. Kinh doanh, cung tmg cho khach hang ¢ trong nudc va nude ngoai cac
dich vy, san phim v& ngoai héi trong pham vi do Ngén hang Nha nuéc quy dinh.

17. Kinh doanh, cung ting cho khach hang & trong nudc va nudc ngoai cac
dich vy, sin phdm phéi sinh v& I4i suét.

0

18. Uy thac, nhén ty thac, dai Iy trong hoat déng ngén hang, giao dai Iy\*
thanh todn theo quy dinh ctia Ngin hiang Nha nuéec. )E’
:q
19. Pai ly bao hiém theo quy dinh ctia phap luat vé& kinh doanh bao hiém,
phit hop véi pham vi hoat dong dai 1y bao hiém theo quy dinh ctiia Ngan hang
Nha nudc, ' iy,
20. Céc hoat dong kinh doanh khac: &N 3
a) Dich vu quan Iy tién mit; dich vu ngin quy cho tb chirc tin dﬂ £
nhanh ngan hang nude ngodi; dich vu bao quan tai san, cho thué ti1, két ai
b) Cung tmg cac dich vy chuyén tién, thu hd, chi ho khéng qua tai khna}),

¢) Mua, bén tin phiéu Ngén hang Nha nude, trdi phiéu doanh ngh:gp, mua,
bén cﬁng cy ng ctia Chinh phu, tréi phiéu Chinh pht béo 1anh, trai phleu chinh
quyén dja phuong va céc gidy to c6 gia khéc; :

d) Dijch vy mbi gidi tién té;

d) Kinh doanh vang;

) Dich vu khéc lién quan dén bao thanh toan, thu tin dung;

g) Tu vén v& hoat dong ngan hang va hoat dong kinh doanh khac quy dinh
trong Gidy phép;

h) Phat hanh trai phiéu;

i) Luu ky chiing khodn;

k) Nghiép vy ngén hang giam sat;

1) Pai ly quan ly tai san bao dam cho bén cho vay 1a t& chiic tai chinh qudc
té, t& chirc tin dung nude ngodi, tb chirc tin dung, chi nhanh ngén hang nudc
ngoai.

21, Dau tu hop ddng tuong lai tréi phiéu Chinh phu.

22. Céc hoat dong kinh doanh khéc lién quan dén hoat déng ngén hang:

a) Mua ng.

P
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~ Dilu 5. Trong qua trinh hoat dong, Ngan hang thuong mai cb phin Hang
Hai Viét Nam phai tudn thu phap ludt Viét Nam.

Piu 6. Gidy phép ndy c6 hiéu lyc k& tir ngay ky va thay thé: Gidy phép
hoat dong ngén hang s 0001/NH-GP ngay 08/6/1991, Quyét dinh s6 68/NH-GP
ngdy 08/6/1991, Quyét dinh sé 85/NH- QB ngay 06f7f1991 Quyét dinh sb
2477/QD-NHNN ngay 1?!10;’200? Quyét dinh sé 2919/QP-NHNN ngay
06/12/2010, Quyét dinh sé 2701/QP-NHNN ngay 22/12/2011 Quyét dinh sb
1258/QD-NHNN ngay 21/6/2012, Quyét dinh sb ZOSZJ‘QDNHNN ngay
16/9/2013, Quyét dinh s§ 1392/QD-NHNN ngay 21;’7/2015 Quyét dinh sb
lSﬁlfQBNHNN ngay 07/8f2015 Quyét dinh sb ISGZIQE)NHNN ngé.y
17/7/2017, Quyét dinh sé 2102)’QB-NHNN ngay 06!101’2017 Quyét dinh sd
2170/QD-NHNN ngay 16:’1{),’2{]17 Quyét dinh s 2694!QBN'PH‘JN ngay
25/12/2017, Quyét dinh s6 1095/QD-NHNN ngay 16.’5!2018 Quyét dinh sb
1697/’QB-N'HNN ngay 14f8f2019 Quyét dinh sb 445fQB-NHNN ngay
23/3/2022, Quyét dinh sé 654/QB- QLGSS ngdy 21/4/2025, Quyét dinh sb
954/QP-QLGS ngéy 20f5f2025 Quyet dinh s6 2599/QD-QLGS5 ngay
02/10/2025, Quyét dinh sb 3436/QD-NHNN ngay 10/10/2025.

Gidy phép kinh doanh mua, ban vang miéng s6 272/GP-NHNN ngay
18/ 12!2012 va céc Quyet dinh diéu chinh Gidy phép kinh doanh mua, ban vang
miéng ctia Thong dbc Ngan hang Nha nu’orc Viét Nam cdp cho Ngén hang
thuong mai c6 phdn Hang Hai Viét Nam tiép tuc ¢ hiéu lyc thi hanh va 1a bd
phén khong tach roi cua Giay phép nay.

Didu 7. Gidy phép cdp dbi cho Ngéan hang thuong mai co phidn Hang Hai
Viét Nam duqc lap thanh ba (03) ban chinh: mét (01) ban cdp cho Ngan hang
thuong mai ¢ phin Hang Hai Viét Nam; hai (02) ban luu tai Ngén hang Nha
nude Viét Nam (mot (0 1) ban luu tai Vin phong Ngan hang Nha nuéc, mot (01)
ban Iuu tai hd so cép ddi Gidy phép hoat déng Ngén hang thucmg mai ¢ phén
Hang Hai Viét Nam).//

Noi nhin: KT. THONG BOC
- Nhu Diéu 7; PHO THONG POC
- Ban Lénh dao NHNN; 3

- UBND thanh phd Ha Noi;

- B§ Cong an;

- B§ Tai chinh;

- Céc don vij: CSTT, TT, TDCNKT, PC,
PHKQ, QLNH, ATHT, TTNH, CNTT,
DBTKOD, HTQT, SGD, VP, KV1;

- Bao hiém tién gii Viét Nam;

- Luu: VP, QLGSS (02b). LV.BUC jo/

‘Pham Quang Diing

i 7 i {t’d
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